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337  Где будешь вечность проводить?
Приготовься к сретению Бога твоего (Ам. 4:12).

E. A. Hoffman
1839-1929
Перевод И. С. Проханова
1869-1935
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Из английского: Where will you spend eternity 

                  

  
   

   
  

    


                    

        
   

   


 
                     

 


       
    

   
   

                

      





   
   






